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VI TÆNKER PÅ DIG
Tak for dit køb af et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig årtiers professionel
erfaring og innovation på én gang. Genialt og elegant. Det er designet med dig i tankerne. Så
uanset hvornår du bruger det, kan du være sikker på, at du får fantastiske resultater hver gang.

Velkommen til Electrolux.
Besøg vores websted for at:

Få rådgivning, brochurer, fejlfinding, serviceinformation:
www.electrolux.com

Registrere dit produkt for bedre service:
www.RegisterElectrolux.com

Købe tilbehør, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.electrolux.com/shop

KUNDEPLEJE OG SERVICE
Vi anbefaler brugen af originale reservedele.
Sørg for at have følgende data tilgængelig, når du kontakter service.
Du finder oplysningerne på maskinens typeskilt. Model, PNC, Serienummer.

Advarsel /Forsigtig-Sikkerhedsanvisninger.

Generelle oplysninger og tips

Miljøoplysninger

Ret til ændringer uden varsel forbeholdes.
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1.  SIKKERHEDSANVISNINGER

Læs brugsanvisningen grundigt, før appa-
ratet installeres og tages i brug. Produ-
centen kan ikke drages til ansvar, hvis ap-
paratet installeres forkert og anvendelsen
forårsager skade. Opbevar altid brugsan-
visningen sammen med apparatet til
eventuel fremtidig brug.

1.1 Sikkerhed for børn og andre
udsatte personer

ADVARSEL
Risiko for kvælning, personskade
eller permanent invaliditet.

• Lad ikke personer, herunder børn, med
nedsat fysisk sanseapparat, nedsatte
mentale evner eller manglende erfaring
og viden betjene maskinen. De skal
være under opsyn af en person, der har
ansvaret for deres sikkerhed, eller in-
strueres i at bruge maskinen.

• Børn må ikke lege med apparatet.
• Opbevar al emballage utilgængeligt for

børn.
• Opbevar alle opvaskemidler utilgænge-

ligt for børn.
• Lad ikke børn og husdyr komme tæt på

apparatet, mens lugen er åben.

1.2 Installation
• Fjern al emballagen.
• Undlad at installere eller bruge et be-

skadiget apparat.
• Stil eller brug ikke apparatet et sted,

hvor temperaturen kommer under 0 °C.
• Følg den medfølgende brugsanvisning.
• Sørg for, apparatet er installeret under

og opad stabile køkkenelementer.

Tilslutning, el
ADVARSEL
Risiko for brand og elektrisk stød.

• Apparatet skal tilsluttes strøm m/jord,
jvf. Stærkstrømsreglementet.

• Sørg for, at de elektriske data på type-
skiltet svarer til strømforsyningen. Hvis
det ikke er tilfældet, skal du kontakte en
elektriker.

• Brug altid en korrekt monteret lovlig til-
slutningskontakt.

• Brug ikke multistik-adaptere og forlæn-
gerledninger.

• Pas på, du ikke beskadiger vægstikket
og ledningen. Hvis der bliver behov for
at udskifte apparatets netledning, skal
det udføres af Electrolux Service A/S.

• Sæt først netstikket i stikkontakten ved
installationens afslutning. Sørg for, at
der er adgang til elstikket efter installati-
onen.

• Undgå at slukke for apparatet ved at
trække i ledningen. Tag altid selve net-
stikket ud af kontakten.

• Undgå at berøre netledningen eller net-
stikket, hvis du har våde hænder.

• Apparatet er i overensstemmelse med
EU-direktiverne.

Tilslutning, vand
• Pas på du ikke beskadiger vandslan-

gerne.
• Inden du tilslutter apparatet til nye rør

eller rør, som ikke har været i brug i
lang tid, skal du lade vandet løbe, indtil
det bliver klart.

• Kontrollér, at der ikke er nogen utæthe-
der, første gang du bruger apparatet.

• Tilløbsslangen har en sikkerhedsventil
og en kappe med et indvendigt elkabel.

ADVARSEL
Højspænding.

• Hvis tilløbsslangen beskadiges, skal
stikket straks tages ud af stikkontakten.
Kontakt det lokale servicecenter for at
få udskiftet tilløbsslangen.
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1.3 Brug
• Dette apparat er beregnet til hushold-

ningsbrug eller lignende anvendelse,
som f.eks.:
– Kantineområder i butikker, på konto-

rer og i andre arbejdsmiljøer
– Gæstehuse
– Af kunder på hoteller, moteller og an-

dre miljøer af indkvarteringstypen
– Miljøer af Bed and Breakfast-typen.

ADVARSEL
Risiko for personskade, forbræn-
dinger, elektrisk stød eller brand.

• Apparatets specifikationer må ikke æn-
dres.

• Læg knive og bestik med skarpe spid-
ser i bestikkurven med spidserne vendt
nedad eller læg dem vandret.

• Lad ikke apparatets låge stå åben uden
opsyn for at undgå, at nogen falder
over den.

• Undgå at sidde eller stå på den åbne
låge.

• Opvaskemidler er farlige. Følg sikker-
hedsanvisningen på opvaskemidlets
emballage.

• Drik og leg ikke med vandet i apparatet.
• Tag ikke opvasken ud af apparatet, før

opvaskeprogrammet er slut. Der kan
være opvaskemiddel på servicet.

• Der kan komme meget varm damp ud
af apparatet, hvis du åbner lågen, mens
programmet er i gang.

• Undlad at bruge brændbare produkter
eller ting, der er fugtet med brændbare
produkter, i apparatet eller i nærheden
af eller på dette.

• Undlad at bruge højtryksrenser eller
damp til at rengøre apparatet.

1.4 Bortskaffelse
ADVARSEL
Risiko for personskade eller kvæl-
ning.

• Tag stikket ud af kontakten.
• Klip elledningen af, og kassér den.
• Fjern lågens lås, så børn og kæledyr ik-

ke kan blive lukket inde i apparatet.
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2. PRODUKTBESKRIVELSE

1 2

3456789

10

1 Øverste spulearm

2 Nederste spulearm

3 Filtre

4 Mærkeplade

5 Saltbeholder

6 Beholder til afspændingsmiddel

7 Beholder til vaskemiddel

8 Bestikkurv

9 Nederste kurv

10 Øverste kurv

3. BETJENINGSPANEL

21

345

1 Til-/fra-knap

2 Program-kontrollamper

3 Lamper

4 Program-knap

5 Delay-knap

Lamper Forløb

Kontrollampe for Program slut.
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Lamper Forløb

Lampe for afspændingsmiddel. Denne lampe er altid slukket, når
programmet er i gang.

Salt-lampe. Denne lampe er altid slukket, når programmet er i
gang.

4. PROGRAMMER

Program1) Grad af
snavs
Type af op-
vask

Program-
faser-

Varig-
hed
(min)

Energi
(kWh)

Vand
(l)

 2) Normalt snav-
set
Service og be-
stik

Forskyl
Opvask 50 °C
Skylning
Affugtning

195 1.02 11

Normalt snav-
set
Service og be-
stik

Forskyl
Opvask 65 °C
Skylning
Affugtning

100 -
110

1.2 - 1.6 15 - 16

Meget snavset
Service, be-
stik, kogegrej

Forskyl
Opvask 70 °C
Skylning
Affugtning

130 -
150

1.3 - 1.4 13 - 15

 3) Frisk snavset
Service og be-
stik

Opvask 60 °C
Skylning

30 0.8 9

 4) Alt Forskyl 14 0.1 4

1) Forbrugsværdierne kan variere alt efter vandtemperatur og tryk, udsving i netspænding,
tilvalg og opvaskens størrelse.

2) Med dette program får du den mest effektive brug af vand og energiforbrug til service og
bestik med normalt snavs. (Dette er standardprogrammet til testgennemførsler).

3) Med dette program kan du vaske en opvask med frisk snavs. Det giver gode
opvaskeresultater på kort tid.

4) Brug dette program til hurtig skylning af tallerkener. Det forhindrer, at madrester sætter sig
fast på tallerknerne, og at der trænger ubehagelig lugt ud fra apparatet.
Brug ikke opvaskemiddel til dette program.

Oplysninger til testinstitutter
For alle nødvendige oplysninger til test, send en e-mail til:
info.test@dishwasher-production.com
Skriv produktnummeret (PNC) ned, som findes på mærkepladen.
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5. TILVALG

5.1 Akustiske signaler
Lydsignalerne udsendes, når apparatet
har en funktionsfejl, og de kan ikke slås
fra.
Der lyder også et lydsignal, når program-
met er slut. Dette lydsignal er frakoblet
som standard, men det kan aktiveres.

Sådan aktiveres lydsignalet for
programslut:

1. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at ak-
tivere apparatet.

2. Vælg om nødvendigt Reset-funktio-
nen.

3. Tryk på Program, og hold den nede,
indtil programlampen  begynder

at blinke, og programlampen 
lyser konstant.

4. Tryk øjeblikkeligt på Program.
• Programlampen  tændes og

lyser konstant.
•

Programlampen  begynder
at blinke.

5. Vent, indtil programlampen 

slukkes. Programlampen  bliver
ved med at blinke.

6. Tryk på Program. Slutlampen tæn-
des. Lydsignalet for programslut lyder.

7. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at
deaktivere apparatet, og bekræft ind-
stillingen.

Sådan deaktiveres lydsignalet for
programslut igen:

1. Se "Sådan aktiveres lydsignalet for
programslut", og følg proceduren fra
trin (1) til trin (5). Slutlampen lyser.

2. Tryk på Program. Slutlampen sluk-
kes. Lydsignalet for programslut deak-
tiveres.

3. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at
deaktivere apparatet, og bekræft ind-
stillingen.

6. FØR IBRUGTAGNING
1. Kontrollér, om det indstillede niveau

for blødgøringsanlægget passer til det
lokale vands hårdhedsgrad. Hvis ikke,
skal blødgøringsanlægget indstilles.
Kontakt det lokale vandværk angåen-
de det lokale vands hårdhed.

2. Fyld saltbeholderen.
3. Fyld beholderen til afspændingsmiddel

op.

4. Åbn for vandhanen.
5. Der kan være rester af snavs fra pro-

duktionen i apparatet. Start et pro-
gram for at fjerne dem. Brug ikke op-
vaskemiddel, og fyld ikke noget i kur-
vene.

6.1 Indstil blødgøringsanlægget

Vands hårdhedsgrad
Indstilling af

blødgøringsanlæg

Tyske
grader
(°dH)

Franske
grader
(°fH)

mmol/l Clarke-
grader

Niveau

47 - 50 84 - 90 8.4. - 9.0 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7.6 - 8.3 53 - 57 9
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Vands hårdhedsgrad
Indstilling af

blødgøringsanlæg

Tyske
grader
(°dH)

Franske
grader
(°fH)

mmol/l Clarke-
grader

Niveau

37 - 42 65 - 75 6.5 - 7.5 46 - 52 8

29 - 36 51 - 64 5.1 - 6.4 36 - 45 7

23 - 28 40 - 50 4.0 - 5.0 28 - 35 6

19 - 22 33 - 39 3.3 - 3.9 23 - 27 5 1)

15 - 18 26 - 32 2.6 - 3.2 18 - 22 4

11 - 14 19 - 25 1.9 - 2.5 13 - 17 3

4 - 10 7 - 18 0.7 - 1.8 5 - 12 2

< 4 < 7 < 0.7 < 5 12)

1) Fabriksindstilling.
2) Brug ikke salt på dette niveau.

6.2 Elektronisk indstilling
1. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at ak-

tivere apparatet.
2. Vælg om nødvendigt Reset-funktio-

nen.
3. Tryk på Program, og hold den nede,

indtil programlampen  begynder

at blinke, og programlampen 
lyser konstant.

4.
Vent, til programlampen  sluk-
kes, og slutlampen begynder at blinke.
Programlampen  bliver ved med
at blinke.

5. Tryk på Program. Slutlampen begyn-
der at blinke. Slutlampens blink refere-
rer til det aktuelle indstillede niveau.
• F.eks. 5 blink + pause + 5 blink =

niveau 5.
6. Tryk på Program en eller flere gange

for at skifte indstillingen. Hver gang du
trykker på Program, øges niveau-
nummeret.

7. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at
deaktivere apparatet og bekræfte ind-
stillingen.
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6.3 Påfyldning af saltbeholderen

1. Drej hætten mod uret for at åbne salt-
beholderen.

2. Hæld en liter vand i saltbeholderen
(kun første gang).

3. Fyld saltbeholderen op med filtersalt.
4. Fjern saltet rundt om saltbeholderens

åbning.
5. Luk saltbeholderen ved at dreje hæt-

ten med uret.

BEMÆRK
Der kan løbe vand og salt ud fra
saltbeholderen, når du fylder den.
Risiko for korrosion. Start et pro-
gram efter at have fyldt saltbehol-
deren for at undgå dette.

6.4 Påfyldning af beholderen til afspændingsmiddel

A BD

C

M
AX

123

4

+ -

A B

D

C

1. Tryk på udløserknappen (D) for at åb-
ne lågen (C).

2. Fyld kun beholderen til afspændings-
middel (A) op til "max"-mærket.

3. Tør spildt afspændingsmiddel op med
en sugende klud, så der ikke dannes
for meget skum.

4. Luk lågen. Sørg for, at udløserknap-
pen låses på plads.

Du kan stille vælgerknappen for
mængden (B) mellem position 1
(laveste mængde) og position 4
eller 6 (største mængde).
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7. DAGLIG BRUG
1. Åbn for vandhanen.
2. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at ak-

tivere apparatet.
• Hvis lampen for salt er tændt, så

påfyld saltbeholderen.
• Fyld beholderen til afspændingsmid-

del, hvis lampen for afspændings-
middel lyser.

3. Fyld kurvene.
4. Påfyld opvaskemiddel.
5. Vælg og start det rette program til op-

vaskens art og graden af snavs.

7.1 Brug af opvaskemiddel

A BD

C

+ -

BA D

C

1. Tryk på udløserknappen (B) for at åb-
ne lågen (C).

2. Fyld opvaskemiddel i rummet til opva-
skemiddel (A).

3. Hvis programmet har et trin med for-
vask, anbringes en lille mængde op-
vaskemiddel i rummet (D).

4. Læg tabletten i rummet til opvaske-
middel (A), hvis du bruger opvasketa-
bletter.

5. Luk lågen. Sørg for, at udløserknap-
pen låses på plads.

7.2 Brug af Multitabletter
Når du bruger tabletter med salt og af-
spændingsmiddel, må du ikke fylde salt-
beholeren og beholderen til afspændings-
middel. Lampen for afspændingsmiddel
tændes, hvis beholderen til afspændings-
middel er tom.
1. Indstil blødgøringsanlægget til det la-

veste niveau.
2. Indstil beholderen til afspændingsmid-

del til laveste position.

Hvis du stopper med at bruge
Multitabletter, før du begynder
at bruge opvaskemiddel,
afspændingsmiddel og filtersalt
hver for sig, så gør følgende:
1. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at ak-

tivere apparatet.
2. Indstil blødgøringsanlægget til det hø-

jeste niveau.
3. Sørg for, at saltbeholderen og behol-

deren til afspændingsmiddel er fyldt.
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4. Start det korteste program med skyl-
ning, uden opvaskemiddel og tallerke-
ner.

5. Juster blødgøringsmidlet til vandets
hårdhedsgrad i dit område.

6. Juster doseringen af afspændingsmid-
del.

7.3 Indstilling og start af en
program-

Reset funktion
Ved visse indstillinger er det nødvendigt,
at apparatet er i brugertilstand.
Apparatet står på indstillingsfunktion, når
alle programlamper lyser.
Vælg Reset-funktionen for at sætte appa-
ratet i brugertilstand.
1. Tryk på programknappen, og hold den

nede, indtil alle programlamperne tæn-
des.

Start af et program uden senere
start
1. Åbn for vandhanen.
2. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at ak-

tivere apparatet.
3. Tryk gentagne gange på Program,

indtil lampen for det program, du øn-
sker at indstille, tændes.

4. Luk apparatets låge. Programmet
starter.

Start af et program med
udskudt start
1. Indstil programmet.
2. Tryk på Delay for at udskyde starten

af programmet med 3 timer.
• Indikatoren for Delay giver sig til at

lyse.
3. Luk apparatets låge. Nedtællingen be-

gynder.
• Når nedtællingen er slut, starter pro-

grammet.

Åbning af lågen, mens apparatet
er i gang
Hvis du åbner lågen, stopper apparatet.
Når lågen lukkes igen, fortsætter appara-
tet fra det sted, hvor det blev afbrudt.

Annullering af den udskudte
start, mens nedtællingen er i
gang
Når du annullerer udskudt start, skal du
indstille programmet og tilvalgene igen.
1. Tryk på Program, og hold den nede,

indtil alle programlamperne tændes,
og slutlampen blinker.

Annullering af program
Foretag funktionen Reset.

Sørg for, at der er opvaskemiddel
i beholderen til opvaskemiddel, in-
den der startes et nyt program.

Ved programslut
Slutlampen tændes.
1. Tryk på tænd-/sluk-knappen for at

deaktivere apparatet.
2. Luk for vandhanen.

Hvis du ikke trykker på tænd-/
sluk-knappen, deaktiverer AUTO
OFF-funktionen automatisk appa-
ratet få minutter efter programslut.
Dette hjælper med at reducere
energiforbruget.

Vigtigt!

• Lad opvasken køle af, før du tager den
ud af apparatet. Tallerkener m.m. er
skrøbelige, når de er meget varme.

• Tøm først nederste kurv og derefter
øverste kurv.

• Der kan være vand på apparatets sider
og låge. Det rustfri stål køler hurtigere af
end tallerkenerne.
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8. RÅD

8.1 Blødgøringsmiddel
Hårdt vand indeholder en høj mængde af
mineraler, som kan skade apparatet og
give dårlige opvaskeresultater. Blødgø-
ringsanlægget neutraliserer disse minera-
ler.
Filtersaltet holder blødgøringsanlægget
rent og i god stand. Det er vigtigt at vælge
det rette niveau for blødgøringsmidlet. Det
sikrer, at blødgøringsanlægget bruger den
korrekte mængde filtersalt og vand.

8.2 Brug af salt,
afspændingsmiddel og
opvaskemiddel
• Brug kun salt, afspændingsmiddel og

opvaskemiddel til opvaskemaskine. An-
dre produkter kan skade apparatet.

• Afspændingsmidlet hjælper med at tør-
re servicet under den sidste skyllefase,
så det ikke får striber og pletter.

• Multitabletterne indeholder opvaskeva-
skemiddel, afspændingsmiddel og an-
dre tilsætningsmidler. Sørg for, at disse
opvasketabs kan anvendes til det lokale
vands hårdhedsgrad. Se vejledningerne
på produktets emballage.

• Opvasketabs opløses ikke helt med
korte programmer. Det anbefales, at du
benytter opvasketabs til lange program-
mer for at undgå rester af opvaskemid-
ler på bordservicet.

Brug ikke mere end den angivne
mængde. Følg anvisningerne på
opvaskemidlets emballage.

8.3 Fyldning af kurvene
Se den medfølgende folder med
eksempler på, hvordan du fylder
kurvene.

• Brug kun apparatet til at vaske gen-
stande, som kan vaskes i opvaskema-
skine.

• Kom ikke genstande af træ, horn, alu-
minium, tin og kobber i opvaskemaski-
nen.

• Anbring ikke ting i opvaskemaskinen,
som kan opsuge vand (svampe, klude).

• Fjern tiloversbleven mad fra tingene.
• For nemt at fjerne tiloversbleven brændt

mad skal du sætte gryder og pander i
vand, før du anbringer dem i maskinen.

• Stil hule ting (f.eks. kopper, glas og gry-
der) med åbningen nedad.

• Sørg for, at bestik og tallerkener m.m.
ikke står tæt op ad hinanden. Bland
skeer med andet bestik.

• Sørg for, at glas ikke rører andre glas
• Læg de små ting i bestikkurven.
• Læg de lette ting i øverste kurv. Sørg

for, at de ikke kan flytte sig.
• Sørg for, at spulearmene kan bevæge

sig frit, før du starter et opvaskepro-
gram.

8.4 Før programmet startes
Kontroller, at:

• Filtre er rente og korrekt sat i.
• Spulearmene ikke er tilstoppet.
• Genstandene er lagt korrekt i kurvene.
• Det valgte program passer til opva-

skens art og graden af snavs.
• Der anvendes den rette mængde opva-

skemiddel.
• Der opvaskesalt og afspændingsmiddel

(medmindre du bruger multitabletter).
• Hætten til saltbeholderen er spændt.

9. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGØRING
ADVARSEL
Sluk for apparatet, og tag stikket
ud af kontakten inden vedligehol-
delse.
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Tilsmudsede filtre og tilstoppede
spulearme forringer vaskeresulta-
terne.
Kontrollér dem jævnligt og rengør
dem, om nødvendigt.

9.1 Rengøring af filtre

C

AB

1. Drej filteret (A) mod uret, og tag det
ud.

A1

A2

2. Filteret (A) skilles ad ved at trække
delen (A1) og (A2) fra hinanden.

3. Fjern filteret (B).
4. Vask filteret med vand.
5. Inden du sætter filteret (B) på plads,

skal du sørge for, at der ikke er mad-
rester eller snavs i eller omkring
bundkarets kant.

6. Sørg for at placere filteret (B) korrekt
under de 2 skinner (C).

7. Saml filteret (A), og sæt det på plads i
filteret (B). Drej det med uret, indtil
det klikker på plads.

Hvis filtrene sidder forkert, kan det
give dårlige opvaskeresultater og
beskadige apparatet.

9.2 Rengøring af spulearme
Fjern ikke spulearmene.
Hvis hullerne i spulearmene tilstoppes,
kan det tiloversblevne snavs fjernes med
en tynd, spids genstand.

9.3 Udvendig rengøring
Rengør apparatet med en fugtig, blød
klud.

Brug kun et neutralt rengøringsmiddel.
Brug ikke slibende midler, skuresvampe
eller opløsningsmidler.

26 www.electrolux.com

www.preciz.hu



10. FEJLFINDING
Apparatet starter ikke eller stopper under
drift.
Se følgende information for at finde en
løsning på et problem, inden du kontakter
service.

Ved visse fejl blinker lamperne med
mellemrum for at vise en alarmkode.

Alarmkode Fejl

• Slutlampen blinker 1 gang med mel-
lemrum.

• Der udsendes et lydsignal 1 gang
med mellemrum.

Apparatet ikke tager vand ind.

• Slutlampen blinker 2 gange med mel-
lemrum.

• Der udsendes et lydsignal 2 gange
med mellemrum.

Maskinen tømmes ikke for vand.

• Slutlampen blinker 3 gange med mel-
lemrum.

• Der udsendes et lydsignal 3 gange
med mellemrum.

Overløbssikringen er blevet udløst.

ADVARSEL
Sluk for maskinen, inden du udfø-
rer eftersynet.

Fejl Mulig løsning

Du kan ikke tænde for maskinen. Sørg for, at netstikket er sat rigtigt i stikkon-
takten.

 Kontroller, at der ikke er sprunget en sikring i
sikringsboksen.

Programmet starter ikke. Kontroller, at maskinens låge er lukket.

 Hvis den udskudte start er indstillet, kan du
annullere indstillingen eller vente på, at ned-
tællingen er færdig.

Maskinen tager ikke vand ind. Kontroller, at der er åbnet for vandhanen.

 Sørg for, at vandtrykket ikke er for lavt. Kon-
takt det lokale vandværk for at få disse oplys-
ninger.

 Kontroller, at vandhanen ikke er tilstoppet.

 Sørg for, at filteret i tilløbsslangen ikke er til-
stoppet.

 Kontroller, at tilløbsslangen ikke er knækket
eller bøjet.

Maskinen tømmes ikke for vand. Kontroller, at vandlåsen ikke er tilstoppet.

 Kontroller, at afløbsslangen ikke er knækket
eller bøjet.
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Fejl Mulig løsning

Overløbssikringen er blevet ud-
løst.

Luk for vandhanen, og kontakt det lokale ser-
vicecenter.

Tænd for maskinen, når det er kontrolle-
ret. Programmet fortsætter det sted, hvor
det blev afbrudt.
Kontakt det lokale servicecenter, hvis fej-
len opstår igen.
Kontakt servicecenteret, hvis andre alarm-
koder vises.

10.1 Hvis opvaske- og
tørringsresultaterne er
utilfredsstillende
Hvidlige striber eller en blålig
belægning på glas og service

• Der er for meget afspændingsmiddel.
Sæt vælgerknappen for afspændings-
middel i en lavere position.

• Der er for meget opvaskemiddel.

Pletter og tørre vanddråber på glas
og tallerkener

• Der er for lidt afspændingsmiddel. Sæt
vælgerknappen for afspændingsmiddel
i en højere position.

• Det kan skyldes kvaliteten af opvaske-
midlet.

Tallerkenerne er våde

• Programmet er uden tørretrin, eller tør-
refasen har lav temperatur.

• Beholderen til afspændingsmiddel er
tom.

• Det kan skyldes kvaliteten af afspæn-
dingsmidlet.

Se ‘RÅD’ for andre mulige årsa-
ger.

11. TEKNISK INFORMATION

Mål Højde/Bredde/Dybde (mm) 596 / 818 -898 / 555

Tilslutning, el Se typeskiltet.

 Spænding 220 - 240 V

 Frekvens 50 Hz

Vandtilførslens tryk Min. / maks. (bar / MPa) (0.5 / 0.05 ) / (8 / 0.8 )

Vandtilførsel 1) Koldt vand eller varmt vand2) Maks. 60 °C

Kapacitet Antal kuverter 12

Strømforbrug Efterladt tændt-tilstand 0.50 W

Sluk-tilstand 0.50 W

1) Forbind tilløbsslangen til en vandtilslutning/lukkeventil med et 3/4"-gevind.
2) Hvis det varme vand leveres af alternative energikilder (f.eks. solfangere, solceller eller

vindenergi), bruges tilslutning til varmt vand for at spare på energien.

12. MILJØHENSYN

Genbrug materialer med symbolet  .

Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug.

Hjælp med at beskytte miljøet og
menneskelig sundhed samt at genbruge
affald af elektriske og elektroniske
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apparater. Kasser ikke apparater, der er
mærket med symbolet  , sammen med

husholdningsaffaldet. Lever produktet

tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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WE’RE THINKING OF YOU
Kiitämme teitä Electrolux-laitteen hankinnasta. Olette valinneet tuotteen, joka perustuu
vuosikymmenien aikana saatuun kokemukseen ja innovaatioon. Kekseliäs ja tyylikäs laite, joka on
suunniteltu teitä ajatellen. Laitetta käyttäessänne voitte olla aina varma erinomaisista tuloksista.

Tervetuloa Electroluxin maailmaan.
Vieraile verkkosivullamme:

Saadaksesi käyttöön liittyviä neuvoja, esitteitä, vianmääritysohjeita ja huolto-ohjeita:
www.electrolux.com

Tuotteen rekisteröimiseksi parempaa huoltoa varten:
www.RegisterElectrolux.com

Ostaaksesi laitteesi lisävarusteita, kulutusosia ja alkuperäisiä varaosia:
www.electrolux.com/shop

KULUTTAJANEUVONTA JA HUOLTO
Suosittelemme alkuperäisten varaosien käyttöä.
Pidä seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Kyseiset tiedot löytyvät laitteen arvokilvestä. Malli, tuotenumero, sarjanumero.

Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet.

Yleistietoja ja vinkkejä

Ympäristönsuojeluohjeita

Oikeus muutoksiin pidätetään.
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1.  TURVALLISUUSOHJEET

Lue laitteen mukana toimitetut ohjeet en-
nen laitteen asennusta ja käyttöä. Valmis-
taja ei ota vastuuta henkilö- tai omaisuus-
vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen virhe-
ellisestä asennuksesta tai käytöstä. Pidä
ohjeet aina laitteen mukana tulevia käyttö-
kertoja varten.

1.1 Lasten ja taitamattomien
henkilöiden turvallisuus

VAROITUS!
Tukehtumis-, henkilövamma- tai
pysyvän vammautumisen vaara.

• Laitetta ei saa antaa fyysisesti tai aisteil-
taan rajoittuneiden tai muulla tavalla tai-
tamattomien tai kokemattomien henki-
löiden, ei myöskään lasten, käyttöön el-
lei heidän turvallisuudestaan vastuussa
oleva henkilö valvo ja opasta heitä lait-
teen käytössä.

• Älä anna lasten leikkiä laitteella.
• Pidä kaikki pakkausmateriaalit lasten

ulottumattomissa.
• Pidä kaikki pesuaineet lasten ulottumat-

tomissa.
• Pidä lapset ja kotieläimet poissa laitteen

luukun luota silloin, kun se on auki.

1.2 Asennus
• Poista kaikki pakkausmateriaalit.
• Vaurioitunutta laitetta ei saa asentaa tai

käyttää.
• Jäätymisvaurioriskin vuoksi laitetta ei

saa asentaa tilaan tai käyttää tilassa,
jossa lämpötila on alle 0 °C.

• Noudata koneen mukana toimitettuja
ohjeita.

• Varmista, että laite asennetaan turvallis-
ten rakenteiden alapuolelle ja lähelle.

Sähköliitäntä
VAROITUS!
Tulipalo- ja sähköiskuvaara.

• Laite on kytkettävä maadoitettuun pis-
torasiaan.

• Varmista, että arvokilven sähkötiedot
vastaavat kotitalouden sähköverkon ar-

voja. Ota muussa tapauksessa yhteyttä
sähköasentajaan.

• Kytke pistoke maadoitettuun pistorasi-
aan.

• Älä käytä jakorasioita tai jatkojohtoja.
• Varmista, ettei pistoke ja virtajohto vau-

rioidu. Ota yhteyttä huoltoliikkeeseen tai
sähköasentajaan vaurioituneen virtajoh-
don vaihtamiseksi.

• Kytke pistoke pistorasiaan vasta asen-
nuksen jälkeen. Varmista, että laitteen
verkkovirtakytkentä on ulottuvilla lait-
teen asennuksen jälkeen.

• Älä vedä virtajohdosta pistoketta irrot-
taessasi. Vedä aina pistokkeesta.

• Älä koske virtajohtoon tai pistokkee-
seen märillä käsillä.

• Tämä kodinkone vastaa Euroopan yh-
teisön direktiivejä.

Vesiliitäntä
• Varmista, etteivät vesiletkut vaurioidu.
• Ennen laitteen liittämistä uusiin putkiin

tai putkiin, joita ei ole käytetty pitkään
aikaan, anna veden valua, kunnes se on
puhdasta.

• Laitteen ensimmäisellä käyttökerralla tu-
lee varmistaa, ettei laitteessa tai sen lii-
tännöissä ole vuotoja.

• Vedenottoletkussa on varoventtiili ja
vaippa, jonka sisällä on virtajohto.

VAROITUS!
Vaarallinen jännite.

• Jos vedenottoletku vaurioituu, irrota
pistoke heti verkkopistorasiasta. Ota
yhteyttä huoltoliikkeeseen vedenottolet-
kun vaihtamiseksi.
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1.3 Käyttö
• Laite on tarkoitettu käytettäväksi ko-

tiympäristöissä ja vastaavissa ympäris-
töissä, kuten:
– henkilöstön keittiöympäristöt liikkeis-

sä, toimistoissa ja muissa työympä-
ristöissä

– maatalot
– hotellien, motellien ja muiden majata-

lojen asiakkaiden käyttöympäristöt
– majoitus ja aamiainen -ympäristöt.

VAROITUS!
Henkilövahinkojen, palovammojen
tai sähköiskujen tai tulipalon vaara.

• Älä muuta laitteen teknisiä ominaisuuk-
sia.

• Aseta veitset ja teräväpäiset ruokailuvä-
lineet ruokailuvälinekoriin teräpuoli alas-
päin tai vaakasuoraan asentoon.

• Älä pidä laitteen luukkua auki ilman val-
vontaa, jotta siihen ei kompastuta.

• Älä istu tai seiso avoimen luukun päällä.
• Konetiskiaineet ovat vaarallisia. Lue ko-

netiskiaineen pakkauksen turvallisuus-
ohjeet.

• Älä juo laitteessa olevaa vettä tai leiki
sillä.

• Älä poista astioita laitteesta, ennen kuin
ohjelma on päättynyt. Astioissa voi olla
pesuainejäämiä.

• Laitteesta voi tulla kuumaa höyryä, jos
luukku avataan ohjelman ollessa käyn-
nissä.

• Älä aseta laitteeseen, sen lähelle tai
päälle syttyviä tuotteita tai syttyviin tuot-
teisiin kostutettuja esineitä.

• Älä suihkuta vettä tai käytä höyryä lait-
teen puhdistamiseen.

1.4 Hävittäminen
VAROITUS!
Tällöin on olemassa henkilövahin-
ko- tai tukehtumisvaara.

• Irrota pistoke pistorasiasta.
• Leikkaa johto irti ja hävitä se.
• Poista luukun lukitus, jotta lapset ja eläi-

met eivät voisi jäädä kiinni laitteen sisäl-
le.

2. LAITTEEN KUVAUS

1 2

3456789

10
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1 Ylempi suihkuvarsi

2 Alempi suihkuvarsi

3 Sihdit

4 Arvokilpi

5 Suolasäiliö

6 Huuhtelukirkastelokero

7 Pesuainelokero

8 Ruokailuvälinekori

9 Alakori

10 Yläkori

3. KÄYTTÖPANEELI

21

345

1 Virtapainike

2 Ohjelman merkkivalot

3 Merkkivalot

4 Program -painike

5 Delay -painike

Merkkivalot Kuvaus

Ohjelma loppu -merkkivalo.

Huuhtelukirkasteen merkkivalo. Merkkivalo on sammunut, kun oh-
jelma on toiminnassa.

Suolan merkkivalo. Merkkivalo on sammunut, kun ohjelma on toi-
minnassa.

4. OHJELMAT

Ohjelma
1)

Likaisuusas-
te
Pestävät as-
tiat

Ohjelma-
vaiheet

Kestoai-
ka
(min)

Energia
(kWh)

Vesi
(l)

 2) Normaalilikai-
set astiat
Ruokailuastiat
ja ruokailuväli-
neet

Esipesu
Varsinainen pesu
50 °C
Huuhtelut
Kuivaus

195 1.02 11

Normaalilikai-
set astiat
Ruokailuastiat
ja ruokailuväli-
neet

Esipesu
Varsinainen pesu
65 °C
Huuhtelut
Kuivaus

100 -
110

1.2 - 1.6 15 - 16
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Ohjelma
1)

Likaisuusas-
te
Pestävät as-
tiat

Ohjelma-
vaiheet

Kestoai-
ka
(min)

Energia
(kWh)

Vesi
(l)

Erittäin likaiset
astiat
Ruokailuastiat,
ruokailuväli-
neet, kattilat ja
pannut

Esipesu
Varsinainen pesu
70 °C
Huuhtelut
Kuivaus

130 -
150

1.3 - 1.4 13 - 15

 3) Tuore lika
Ruokailuastiat
ja ruokailuväli-
neet

Varsinainen pesu
60 °C
Huuhtelut

30 0.8 9

 4) Kaikki Esipesu 14 0.1 4

1) Vedenpaine ja lämpötila, energiasyötön vaihtelut, lisätoiminnot ja astioiden määrä
vaikuttavat kulutusarvoihin.

2) Tämä ohjelma pesee normaalilikaiset astiat ja ruokailuvälineet tehokkaimmailla veden- ja
energiankulutuksella. (Tämä on testilaitoksien standardiohjelma).

3) Tämän ohjelman avulla voit pestä astiat, joissa on tuoretta likaa. Se tarjoaa hyvät
pesutulokset lyhyessä ajassa.

4) Käytä tätä ohjelmaa astioiden nopeaan huuhteluun. Tämä estää ruokajäämien
kiinnittymisen astioihin ja epämiellyttävien hajujen muodostumisen koneeseen.
Älä käytä pesuainetta tämän ohjelman aikana.

Tietoja testilaitokselle
Pyydä kaikki vaaditut testitiedot osoitteesta:
info.test@dishwasher-production.com
Kirjoita ylös tuotenumero (PNC), joka löytyy arvokilvestä.

5. LISÄTOIMINNOT

5.1 Äänimerkit
Äänimerkit kuuluvat, kun laitteessa on jo-
kin toimintahäiriö eikä niitä voi kytkeä pois.
Laitteesta kuuluu äänimerkki myös ohjel-
man päätyttyä. Oletuksena äänimerkki on
pois käytöstä, mutta se voidaan ottaa
käyttöön.

Ohjelman päättymisestä ilmoittavan
äänimerkin käyttöönotto

1. Kytke laite toimintaan painamalla virta-
painiketta.

2. Aseta halutessasi Reset-toiminto.
3. Paina ja pidä alhaalla painiketta Prog-

ram, kunnes ohjelman merkkivalo
 alkaa vilkkumaan ja ohjelman

merkkivaloon  syttyy pysyvä
valo.

4. Paina välittömästi painiketta Program.
• Ohjelman merkkivaloon  syt-

tyy pysyvä valo.
•

Ohjelman merkkivalo  alkaa
vilkkumaan.

5. Odota, kunnes ohjelman merkkivalo
 sammuu. Ohjelman merkkivalo

 vilkkuu edelleen.
6. Paina painiketta Program. Ohjelma

loppu -merkkivalo syttyy. Ohjelman
päättymisen ilmaiseva äänimerkki on
otettu käyttöön.
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7. Paina virtapainiketta laitteen kytkemi-
seksi pois päältä ja asetuksen vahvis-
tamiseksi.

Ohjelman päättymisestä ilmoittavan
äänimerkin käytöstä poistaminen

1. Katso kohta “Ohjelman päättymisestä
ilmoittavan äänimerkin käyttöönotto” ja
noudata vaiheiden (1) - (5) ohjeita. Oh-
jelma loppu -merkkivalo palaa.

2. Paina painiketta Program. Ohjelma
loppu -toiminnon merkkivalo sammuu.
Ohjelman päättymisen ilmaiseva ääni-
merkki on poistettu käytöstä.

3. Paina virtapainiketta laitteen kytkemi-
seksi pois päältä ja asetuksen vahvis-
tamiseksi.

6. KÄYTTÖÖNOTTO
1. Varmista, että vedenpehmentimen ta-

so vastaa alueesi veden kovuutta.
Säädä vedenpehmentimen tasoa tar-
vittaessa. Kysy paikallisen veden ko-
vuus paikalliselta vesilaitokselta.

2. Täytä suolasäiliö.

3. Täytä huuhtelukirkastelokero.
4. Avaa vesihana.
5. Koneen sisällä voi olla valmistusjäämiä

Poista ne käynnistämällä ohjelma. Älä
käytä pesuainetta tai täytä koreja.

6.1 Vedenpehmentimen säätäminen

Veden kovuus
Vedenpehmenti-

men
säätäminen

Saksalaiset
asteet
(°dH)

Ranskalai-
set

asteet
(°fH)

mmol/l Clarke
asteet

Taso

47 - 50 84 - 90 8,4. - 9,0 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7,6 - 8,3 53 - 57 9

37 - 42 65 - 75 6,5 - 7,5 46 - 52 8

29 - 36 51 - 64 5,1 - 6,4 36 - 45 7

23 - 28 40 - 50 4,0 - 5,0 28 - 35 6

19 - 22 33 - 39 3,3 - 3,9 23 - 27 5 1)

15 - 18 26 - 32 2,6 - 3,2 18 - 22 4

11 - 14 19 - 25 1,9 - 2,5 13 - 17 3

4 - 10 7 - 18 0,7 - 1,8 5 - 12 2

< 4 < 7 < 0,7 < 5 12)

1) Tehdasasetus.
2) Älä käytä suolaa tällä tasolla.

6.2 Elektroninen säätö

1. Kytke laite toimintaan painamalla virta-
painiketta.

2. Aseta halutessasi Reset-toiminto.

3. Paina ja pidä alhaalla painiketta Prog-
ram, kunnes ohjelman merkkivalo

 alkaa vilkkumaan ja ohjelman

merkkivaloon  syttyy pysyvä
valo.
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4. Odota, kunnes ohjelman merkkivalo

 sammuu ja Ohjelma loppu -
merkkivalo alkaa vilkkumaan. Ohjel-
man merkkivalo  vilkkuu edel-
leen.

5. Paina painiketta Program. Ohjelman
loppu -merkkivalo alkaa vilkkua. Ohjel-
ma loppu -merkkivalon jaksottainen
vilkkuminen ilmaisee asetetun tason.

• Esim. Valo vilkkuu 5 kertaa, tauko,
valo vilkkuu 5 kertaa = taso 5.

6. Muuta asetusta painamalla painiketta
Program toistuvasti. Jokaisella painik-
keen Program painalluskerralla taso-
numero nousee.

7. Paina virtapainiketta laitteen kytkemi-
seksi pois päältä ja asetuksen vahvis-
tamiseksi.

6.3 Suolasäiliön täyttäminen

1. Avaa suolasäiliön korkki kiertämällä si-
tä vastapäivään.

2. Kaada suolasäiliöön 1 litra vettä (vain
ensimmäisellä käyttökerralla).

3. Täytä suolasäiliö astianpesukoneille
tarkoitetulla erikoissuolalla.

4. Poista suolasäiliön suun ympärille
roiskunut suola.

5. Sulje suolasäiliön korkki kiertämällä si-
tä myötäpäivään.

HUOMIO
Vettä ja suolaa voi tulla ulos suola-
säiliöstä, kun täytät sen. Korroosi-
on vaara. Estä korroosio käynnis-
tämällä ohjelma suolasäiliön täyt-
tämisen jälkeen.

36 www.electrolux.com

www.preciz.hu



6.4 Huuhtelukirkastelokeron täyttäminen

A BD

C

M
AX

123

4

+ -

A B

D

C

1. Avaa kansi (C) painamalla vapautus-
painiketta (D).

2. Täytä huuhtelukirkastelokero (A), älä
kuitenkaan ylitä merkintää 'max'.

3. Pyyhi yliroiskunut huuhtelukirkaste
imukykyisellä liinalla välttääksesi liialli-
sen vaahdonmuodostuksen.

4. Sulje kansi. Varmista, että vapautus-
painike lukittuu paikoilleen.

Voit kääntää annostelun valitsimen
(B) asennon 1 (pienin määrä) ja 4
tai 6 (suurin määrä) välille.

7. PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ
1. Avaa vesihana.
2. Kytke laite toimintaan painamalla virta-

painiketta.
• Jos suolan merkkivalo palaa, täytä

suolasäiliö.
• Jos huuhtelukirkasteen merkkivalo

palaa, täytä huuhtelukirkastelokero.

3. Täytä korit.
4. Lisää konetiskiaine.
5. Aseta ja käynnistä astioiden tyypille ja

likaisuusasteelle sopiva ohjelma.
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7.1 Pesuaineen käyttäminen

A BD

C

+ -

BA D

C

1. Avaa kansi (C) painamalla vapautus-
painiketta (B).

2. Laita konetiskiaine lokeroon (A).
3. Jos ohjelmassa on esipesuvaihe, laita

pieni määrä konetiskiainetta pesuai-
nelokeroon (D).

4. Jos käytät pesuainetabletteja, aseta
pesutabletti pesuainelokeroon (A).

5. Sulje kansi. Varmista, että vapautus-
painike lukittuu paikoilleen.

7.2 Yhdistelmäpesutablettien
käyttö
Jos käytät suolaa ja huuhtelukirkastetta si-
sältäviä pesutabletteja, älä täytä suolasäi-
liötä ja huuhtelukirkastelokeroa. Huuhtelu-
kirkasteen merkkivalo syttyy, jos huuhtelu-
kirkastelokero on tyhjä.
1. Aseta vedenpehmennin alhaisimpaan

asetukseen.
2. Aseta huuhtelukirkastelokero alhaisim-

paan asentoon.

Jos yhdistelmätablettien käyttö
lopetetaan, suorita seuraavat
toimenpiteet ennen kuin aloitat
käyttämään konetiskiainetta,
huuhtelukirkastetta ja
astianpesukoneen suolaa
erikseen:
1. Kytke laite toimintaan painamalla virta-

painiketta.
2. Aseta vedenpehmennin korkeimpaan

asetukseen.

3. Varmista, että suolasäiliö ja huuhtelu-
kirkastelokero on täytetty täyteen.

4. Käynnistä lyhin ohjelma huuhteluvai-
heella, älä käytä pesuainetta ja anna
koneen käydä ilman astioita.

5. Säädä vedenpehmennin alueesi veden
kovuuden mukaan.

6. Säädä huuhtelukirkasteen määrä.

7.3 Ohjelman asettaminen ja
käynnistäminen

Reset -toiminto
Joissakin asetuksissa laitteen on oltava
käyttäjätilassa.
Laite on käyttäjätilassa, kun kaikki ohjel-
mien merkkivalot palavat.
Aseta laite käyttäjätilaan Reset-toimintoa
käyttäen.
1. Paina ja pidä alhaalla ohjelmapainiket-

ta, kunnes kaikki ohjelmien merkkivalot
syttyvät.
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Ohjelman käynnistäminen ilman
ajastusta
1. Avaa vesihana.
2. Kytke laite toimintaan painamalla virta-

painiketta.
3. Paina painiketta Program toistuvasti,

kunnes vain haluamasi ohjelman merk-
kivalo palaa.

4. Sulje laitteen luukku. Ohjelma käynnis-
tyy.

Ohjelman käynnistäminen
ajastuksella
1. Valitse ohjelma.
2. Paina Delay-painiketta asettaaksesi

ohjelman käynnistymään myöhempä-
nä ajankohtana 3 tunnin välein.
• Delay-toiminnon merkkivalo syttyy.

3. Sulje laitteen luukku. Ajanlaskenta
käynnistyy.
• Kun asetettu aika on kulunut lop-

puun, ohjelma käynnistyy.

Luukun avaaminen laitteen
ollessa toiminnassa
Jos avaat luukun, laite pysähtyy. Kun sul-
jet luukun uudelleen, laite käynnistyy uu-
delleen keskeytyskohdasta.

Ajastimen peruuttaminen
ajanlaskennan ollessa käynnissä
Kun peruutat ajastimen, ohjelma ja lisätoi-
minnot tulee asettaa uudelleen.

1. Paina ja pidä alhaalla painiketta Prog-
ram, kunnes kaikki ohjelman merkki-
valot syttyvät ja Ohjelma loppu -merk-
kivalo vilkkuu.

Ohjelman peruuttaminen
Käynnistä Reset-toiminto.

Varmista, että pesuainelokerossa
on konetiskiainetta ennen uuden
ohjelman käynnistämistä.

Ohjelman päättyessä
Ohjelma loppu -merkkivalo syttyy.
1. Kytke laite pois toiminnasta painamalla

virtapainiketta.
2. Sulje vesihana.

Jos virtapainiketta ei paineta, toi-
minto AUTO OFF sammuttaa lait-
teen automaattisesti muutaman
minuutin kuluttua ohjelman päätty-
misestä.
Tämä vähentää energiankulutusta.

Tärkeää

• Anna astioiden jäähtyä, ennen kuin tyh-
jennät ne koneesta. Kuumat astiat sär-
kyvät helposti.

• Tyhjennä ensin alakori ja vasta sen jäl-
keen yläkori.

• Laitteen reunoilla ja luukussa voi olla
vettä. Ruostumaton teräs jäähtyy no-
peammin kuin astiat.

8. VIHJEITÄ JA NEUVOJA

8.1 Vedenpehmennin
Kovassa vedessä on huomattavasti mine-
raaleja, jotka voivat vahingoittaa laitetta ja
aiheuttaa huonoja pesutuloksia. Veden-
pehmennin neutralisoi kyseiset mineraalit.
Astianpesukoneen suola pitää vedenpeh-
mentimen puhtaana ja hyväkuntoisena.
On tärkeää asettaa oikea vedenpehmenti-
men taso. Täten taataan, että vedenpeh-
mennin käyttää oikeaa astianpesukoneen
suolamäärää ja vesimäärää.

8.2 Suolan, huuhtelukirkasteen
ja konetiskiaineen käyttö
• Käytä ainoastaan astianpesukoneeseen

tarkoitettua suolaa, huuhtelukirkastetta
ja konetiskiainetta. Muut tuotteet voivat
vahingoittaa laitetta.

• Huuhtelukirkaste auttaa viimeisen huuh-
teluvaiheen aikana kuivaamaan astiat il-
man raitoja ja läikkiä.
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• Yhdistelmäpesuainetabletit sisältävät
pesuainetta, huuhtelukirkastetta ja mui-
ta lisäaineita. Varmista, että kyseiset
tabletit ovat paikallisen vedenkovuuden
mukaiset. Noudata tuotepakkauksissa
olevia ohjeita.

• Pesuainetabletit eivät liukene täysin ly-
hyissä ohjelmissa. Jotta astioihin ei jäisi
pesuainejäämiä, suosittelemme pitkien
ohjelmien käyttöä tablettien kanssa.

Älä aseta koneeseen liikaa kone-
tiskiainetta. Lue konetiskiaineen
pakkauksen ohjeet.

8.3 Korien täyttäminen
Katso esimerkkejä korien täytöstä
laitteen mukana toimitetusta esit-
teestä.

• Käytä laitetta vain astianpesukonetta
kestävien astioiden pesemiseen.

• Älä aseta laitteeseen puu-, sarviaines-,
alumiini-, tina- ja kuperiastioita.

• Älä aseta astianpesukoneeseen esinei-
tä, jotka imevät vettä (sienet, erilaiset
kankaat).

• Poista ruokajäämät astioista.
• Voit poistaa kiinni palaneen ruoan hel-

posti liottamalla keittoastioita ja pannuja
vedessä ennen niiden asettamista as-
tianpesukoneeseen.

• Aseta kupit, lasit, padat yms. alassuin.
• Varmista, etteivät ruokailuvälineet ja as-

tiat tartu kiinni toisiinsa. Sekoita lusikat
muihin ruokailuvälineisiin.

• Tarkista, että lasit eivät kosketa toisi-
aan.

• Aseta pienet esineet ruokailuvälineko-
riin.

• Laita kevyet astiat yläkoriin. Tarkista, et-
tä astiat eivät pääse liikkumaan.

• Tarkista ennen ohjelman käynnistämis-
tä, että suihkuvarret pyörivät esteettä.

8.4 Ennen ohjelman
käynnistämistä
Varmista, että:

• Sihdit ovat puhtaat tai oikein paikallaan.
• Suihkuvarret eivät ole tukkiutuneet.
• Astiat on asetettu oikein koreihin.
• Ohjelma sopii astioiden tyypille ja likai-

suusasteelle.
• Käytät oikeaa pesuainemäärää.
• Koneessa on astianpesukoneen suolaa

ja huuhtelukirkastetta (ellet käytä yhdis-
telmäpesuainetabletteja).

• Suolasäiliön kansi on tiivis.

9. HOITO JA PUHDISTUS
VAROITUS!
Ennen kuin aloitat hoitoa tai puh-
distusta, kytke laite pois toimin-
nasta ja irrota pistoke pistorasias-
ta.

Likaiset sihdit ja tukkiutuneet suih-
kuvarret heikentävät pesutuloksia.
Tarkista sihdit säännöllisin välein ja
puhdista ne tarvittaessa.
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9.1 Sihtien puhdistaminen

C

AB

1. Kierrä sihti (A) vastapäivään ja poista
se.

A1

A2

2. Pura sihti (A) vetämällä osat (A1) ja
(A2) irti toisistaan.

3. Poista sihti (B).
4. Pese sihdit vedellä.
5. Varmista, ettei asennusaukon reu-

nassa tai sen ympärillä ole ruokajää-
miä tai epäpuhtauksia ennen sihdin
(B) asentamista takaisin paikoilleen.

6. Varmista, että sihti (B) on oikein pai-
koillaan 2 ohjaimen (C) alapuolella.

7. Kokoa sihti (A) ja aseta se takaisin
sihtiin (B). Käännä sitä myötäpäivään,
kunnes se lukittuu.

Sihtien virheellisen asento voi ai-
heuttaa heikkoja pesutuloksia ja
vaurioittaa laitetta.

9.2 Suihkuvarsien
puhdistaminen
Älä irrota suihkuvarsia.
Jos suihkuvarsien reiät ovat tukkeutuneet,
poista lika ohutpäisellä esineellä.

9.3 Ulkopintojen puhdistaminen
Puhdista laite kostealla pehmeällä liinalla.
Käytä vain mietoja puhdistusaineita. Älä
käytä hankausainetta, hankaavia pesulap-
puja tai liuottimia.

10. VIANMÄÄRITYS
Laite ei käynnisty tai se pysähtyy kesken
pesuohjelman.

Ennen kuin otat yhteyttä huoltoon, lue
seuraavat tiedot löytääksesi ongelmaan
ratkaisun.
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Joidenkin ongelmien kohdalla vilkku-
va Ohjelma loppu -merkkivalo näyttää
häiriökoodin.

Häiriökoodi Ongelma

• Ohjelma loppu -merkkivalo vilkkuu 1
kerran jaksottain.

• Äänimerkki kuuluu 1 kerran jaksot-
tain.

Laitteeseen ei tule vettä.

• Ohjelma loppu -merkkivalo vilkkuu 2
kertaa jaksottain.

• Äänimerkki kuuluu 2 kertaa jaksot-
tain.

Koneeseen jää vettä.

• Ohjelma loppu -merkkivalo vilkkuu 3
kertaa jaksottain.

• Äänimerkki kuuluu 3 kertaa jaksot-
tain.

Vesivahinkosuojaus on käytössä.

VAROITUS!
Kytke laite pois toiminnasta ennen
tarkistusten suorittamista.

Ongelma Mahdollinen ratkaisu

Laite ei kytkeydy toimintaan. Varmista, että pistoke on kiinnitetty pistorasi-
aan.

 Varmista, ettei mikään sulakekotelon sulak-
keista ole palanut.

Pesuohjelma ei käynnisty. Tarkista, että laitteen luukku on suljettu.

 Jos ajastin on asetettu, peruuta asetus tai
odota, kunnes ajanlaskenta on kulunut um-
peen.

Laitteeseen ei tule vettä. Tarkista, että vesihana on auki.

 Varmista, ettei vedensyöttöpaine ole liian al-
hainen. Kysy lisätietoa paikalliselta vesilaitok-
selta.

 Tarkista, ettei vesihana ole tukossa.

 Varmista, ettei vedenottoletkun suodatin ole
tukossa.

 Varmista, ettei vedenottoletkussa ole väänty-
miä tai taittumia.

Koneeseen jää vettä. Tarkista, ettei altaan poistoviemäri ole tukos-
sa.

 Varmista, ettei tyhjennysletkussa ole väänty-
miä tai taittumia.

Vesivahinkosuojaus on käytössä. Sulje vesihana ja ota yhteyttä huoltoliikkee-
seen.

Kytke virta laitteeseen tarkastusten jäl-
keen. Ohjelma jatkuu keskeytyskohdasta.

Jos ongelma toistuu, ota yhteys huoltoliik-
keeseen.
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Jos näkyviin tulee muita häiriökoodeja, ota
yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

10.1 Jos pesu- ja
kuivaustulokset eivät ole
tyydyttävät.
Laseissa ja muissa astioissa on
vaaleita raitoja tai sinertävä pinta.

• Huuhtelukirkastetta on annosteltu liikaa.
Säädä huuhtelukirkasteen säädin alhai-
sempaan asentoon.

• Konetiskiainetta on liian paljon.

Laseissa ja astioissa on tahroja ja
kuivia vesipisaroita.

• Huuhtelukirkastetta on annosteltu liian
vähän. Säädä huuhtelukirkasteen sää-
din korkeampaan asentoon.

• Syynä voi olla käytetyn pesuaineen laa-
tu.

Astiat ovat märkiä.

• Ohjelmassa ei ole kuivausta tai sen kui-
vausvaiheen lämpötila on alhainen.

• Huuhtelukirkastelokero on tyhjä.
• Syynä voi olla käytetyn huuhtelukirkas-

teen laatu.

Katso mahdolliset muut syyt koh-
dasta ‘VIHJEITÄ JA NEUVOJA’.

11. TEKNISET TIEDOT

Mitat Leveys / Korkeus / Syvyys
(mm)

596 / 818 -898 / 555

Sähköliitäntä Katso arvokilven tiedot.

 Jännite 220 - 240 V

 Taajuus 50 Hz

Vedenpaine Min. / maks. (bar / MPa) (0,5 / 0,05 ) / (8 / 0,8 )

Vesiliitäntä 1) Kylmä tai kuuma vesi2) maks. 60 °C

Kapasiteetti Astiaston koko (henkilöluku) 12

Energiankulutus Päällä-tila 0.50 W

Pois päältä -tila 0.50 W

1) Liitä vedenottoletku hanaan, jossa on 3/4 tuuman kierteitys.
2) Jos vesi kuumennetaan vaihtoehtoisen, ympäristöystävällisemmän energian avulla (esim.

aurinkopaneelit, tuulivoima), käytä kuumaa vettä energiankulutuksen vähentämiseksi.

12. YMPÄRISTÖNSUOJELU
Kierrätä materiaalit, jotka on merkitty
merkillä  . Kierrätä pakkaus laittamalla

se asianmukaiseen kierrätysastiaan.
Suojele ympäristöä ja ihmisten terveyttä
kierrättämällä sähkö- ja

elektroniikkaromut. Älä hävitä merkillä 

merkittyjä kodinkoneita kotitalousjätteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierrätyskeskukseen tai ota yhteyttä
paikalliseen viranomaiseen.
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WIR DENKEN AN SIE
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Electrolux Gerät entschieden haben. Sie haben ein Produkt
gewählt, hinter dem eine jahrzehntelange professionelle Erfahrung und Innovation steht. Bei der
Entwicklung dieses großartigen und eleganten Geräts haben wir an Sie gedacht. So haben Sie
bei jedem Gebrauch die Gewissheit, dass Sie stets großartige Ergebnisse erzielen werden.

Willkommen bei Electrolux.
Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-Informationen zu
erhalten:
www.electrolux.com

Ihr erworbenes Produkt zu registrieren, um den besten Service dafür zu gewährleisten:
www.RegisterElectrolux.com

Zubehör, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile für Ihr Gerät zu erwerben:
www.electrolux.com/shop

KUNDENDIENST UND -BETREUUNG
Bitte verwenden Sie ausschließlich Original-Ersatzteile für Ihre Produkte.
Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst wenden
(diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild): Modell, Produktnummer (PNC),
Seriennummer.

Warnungs-/ Sicherheitshinweise.

Allgemeine Hinweise und Ratschläge

Hinweise zum Umweltschutz

Änderungen vorbehalten.
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1.  SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Montage und dem Ge-
brauch des Geräts zuerst die Gebrauchs-
anleitung. Der Hersteller übernimmt keine
Verantwortung für Verletzungen und Be-
schädigungen durch unsachgemäße
Montage. Bewahren Sie die Gebrauchs-
anleitung griffbereit auf.

1.1 Sicherheit von Kindern und
schutzbedürftigen Personen

WARNUNG!
Es besteht Erstickungsgefahr, Ri-
siko von Verletzungen oder per-
manenten Behinderungen.

• Lassen Sie keine Personen (einschließ-
lich Kinder) mit eingeschränkten physi-
schen, sensorischen oder geistigen Fä-
higkeiten, mangelnder Erfahrung oder
mangelndem Wissen dieses Gerät be-
nutzen. Solche Personen müssen von
einer Person, die für ihre Sicherheit ver-
antwortlich ist, beaufsichtigt oder bei
der Bedienung des Geräts angeleitet
werden.

• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spie-
len.

• Alle Verpackungsmaterialien von Kin-
dern fernhalten.

• Halten Sie alle Reinigungsmittel von
Kindern fern.

• Halten Sie Kinder und Haustiere vom
geöffneten Gerät fern.

1.2 Montage
• Entfernen Sie das gesamte Verpa-

ckungsmaterial.
• Stellen Sie ein beschädigtes Gerät nicht

auf und benutzen Sie es nicht.
• Stellen Sie das Gerät nicht an einem

Ort auf, an dem die Temperatur unter 0
°C absinken kann, und benutzen Sie
das Gerät nicht, wenn die Temperatur
unter 0 °C absinkt.

• Halten Sie sich an die mitgelieferte
Montageanleitung.

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät unter
und an angrenzenden sicheren Kon-
struktionen montiert ist.

Elektrischer Anschluss
WARNUNG!
Brand- und Stromschlaggefahr.

• Das Gerät muss geerdet sein.
• Stellen Sie sicher, dass die elektrischen

Daten auf dem Typenschild den Daten
Ihrer Stromversorgung entsprechen.
Wenden Sie sich andernfalls an eine
Elektrofachkraft.

• Das Gerät darf ausschließlich an eine
ordnungsgemäß installierte Schutzkon-
taktsteckdose angeschlossen werden.

• Verwenden Sie keine Mehrfachsteckdo-
sen oder Verlängerungskabel.

• Achten Sie darauf, Netzstecker und
Netzkabel nicht zu beschädigen. Falls
das Netzkabel des Geräts ersetzt wer-
den muss, lassen Sie dies durch unse-
ren Kundendienst durchführen.

• Stecken Sie den Netzstecker erst nach
Abschluss der Montage in die Steckdo-
se. Stellen Sie sicher, dass der Netzste-
cker nach der Montage noch zugäng-
lich ist.

• Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um das
Gerät von der Spannungsversorgung
zu trennen. Ziehen Sie dazu immer di-
rekt am Netzstecker.

• Fassen Sie das Netzkabel oder den
Netzstecker nicht mit nassen Händen
an.

• Das Gerät entspricht den EWG-Richtli-
nien.

Wasseranschluss
• Achten Sie darauf, die Wasserschläu-

che nicht zu beschädigen.
• Bevor Sie neue oder lange Zeit nicht

benutzte Schläuche an das Gerät an-
schließen, lassen Sie Wasser durch die
Schläuche fließen, bis es sauber aus-
tritt.

• Achten Sie darauf, dass beim ersten
Gebrauch des Geräts keine Undichthei-
ten vorhanden sind.

• Der Wasserzulaufschlauch verfügt über
ein Sicherheitsventil und eine Umman-
telung mit einem innenliegenden Netz-
kabel.
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WARNUNG!
Gefährliche Spannung.

• Ziehen Sie sofort den Netzstecker aus
der Steckdose, wenn der Wasserzu-
laufschlauch beschädigt ist. Wenden
Sie sich für den Austausch des Wasser-
zulaufschlauchs an den Kundendienst.

1.3 Gebrauch
• Dieses Gerät ist für die Verwendung im

Haushalt und ähnliche Zwecke vorge-
sehen, wie z. B.:
– Personalküchenbereiche in Geschäf-

ten, Büros und anderen Arbeitsumfel-
dern

– Bauernhöfe
– Für Gäste in Hotels, Motels und an-

deren wohnungsähnlichen Räumlich-
keiten

– In Pensionen und vergleichbaren Un-
terbringungsmöglichkeiten.

WARNUNG!
Es besteht Verletzungs-, Verbren-
nungs-, Stromschlag- oder
Brandgefahr.

• Nehmen Sie keine technischen Ände-
rungen am Gerät vor.

• Stellen Sie Messer und Besteck mit
scharfen Spitzen mit der Spitze nach
unten in den Besteckkorb oder legen
Sie sie waagerecht in das Gerät.

• Lassen Sie die Gerätetür nicht ohne
Beaufsichtigung offen stehen, damit
von der Tür keine Stolpergefahr aus-
geht.

• Setzen oder stellen Sie sich nie auf die
offene Tür.

• Geschirrspüler-Reinigungsmittel sind
gefährlich. Beachten Sie die Sicher-
heitsanweisungen auf der Reinigungs-
mittelverpackung.

• Trinken Sie nicht das Wasser aus dem
Gerät und verwenden Sie es nicht zum
Spielen.

• Nehmen Sie kein Geschirr aus dem Ge-
rät, bevor das Programm beendet ist.
Es könnte sich noch Reinigungsmittel
auf dem Geschirr befinden.

• Es kann heißer Dampf aus dem Gerät
austreten, wenn Sie die Tür während
des Ablaufs eines Programms öffnen.

• Platzieren Sie keine entflammbaren
Produkte oder Gegenstände, die mit
entflammbaren Produkten benetzt sind,
im Gerät, auf dem Gerät oder in der
Nähe des Geräts.

• Reinigen Sie das Gerät nicht mit einem
Wasser- oder Dampfstrahl.

1.4 Entsorgung

WARNUNG!
Verletzungs- und Erstickungsge-
fahr.

• Trennen Sie das Gerät von der Strom-
versorgung.

• Schneiden Sie das Netzkabel ab und
entsorgen Sie es.

• Entfernen Sie das Türschloss, um zu
verhindern, dass sich Kinder oder
Haustiere in dem Gerät einschließen.
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2. GERÄTEBESCHREIBUNG

1 2

3456789

10

1 Oberer Sprüharm

2 Unterer Sprüharm

3 Filter

4 Typenschild

5 Salzbehälter

6 Klarspülmittel-Dosierer

7 Reinigungsmittelbehälter

8 Besteckkorb

9 Unterkorb

10 Oberkorb

3. BEDIENFELD

21

345

1 Taste „Ein/Aus“

2 Programmkontrolllampen

3 Kontrolllampen

4 Program-Taste

5 Delay-Taste

Kontroll-
lampen

Beschreibung

Kontrolllampe „Programmende“.
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Kontroll-
lampen

Beschreibung

Kontrolllampe „Klarspülmittel“. Sie erlischt während des Pro-
grammbetriebs.

Kontrolllampe „Salz“. Sie erlischt während des Programmbetriebs.

4. PROGRAMME

Pro-

gramm 1)
Verschmut-
zungsgrad
Beladung

Programm-
phasen

Dauer
(Min.)

Energie-
ver-
brauch
(kWh)

Wasser
(l)

 2) Normal ver-
schmutzt
Geschirr und
Besteck

Vorspülen
Hauptspülgang 50
°C
Spülgänge
Trocknen

195 1.02 11

Normal ver-
schmutzt
Geschirr und
Besteck

Vorspülen
Hauptspülgang 65
°C
Spülgänge
Trocknen

100 -
110

1.2 - 1.6 15 - 16

Stark ver-
schmutzt
Geschirr, Be-
steck, Töpfe
und Pfannen

Vorspülen
Hauptspülgang 70
°C
Spülgänge
Trocknen

130 -
150

1.3 - 1.4 13 - 15

 3) Vor kurzem
benutztes Ge-
schirr
Geschirr und
Besteck

Hauptspülgang 60
°C
Spülgang

30 0.8 9

 4) Alle Vorspülen 14 0.1 4

1) Druck und Temperatur des Wassers, die Schwankungen in der Stromversorgung, die
ausgewählten Optionen und die Geschirrmenge können die Werte verändern.

2) Dieses Programm gewährleistet den wirtschaftlichsten Wasser- und Energieverbrauch für
normal verschmutztes Geschirr und Besteck. (Dies ist das Standardprogramm für
Prüfinstitute.)

3) Mit diesem Programm können Sie vor kurzem benutztes Geschirr spülen. Sie erhalten gute
Spülergebnisse in kurzer Zeit.

4) Verwenden Sie dieses Programm zum schnellen Abspülen des Geschirrs. Damit wird
vermieden, dass sich Essensreste am Geschirr festsetzen und unangenehme Gerüche aus
dem Gerät entweichen.
Verwenden Sie für dieses Programm kein Reinigungsmittel.
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Informationen für Prüfinstitute
Möchten Sie Informationen zum Leistungstest erhalten, schicken Sie eine E-Mail an:
info.test@dishwasher-production.com
Notieren Sie die Produktnummer (PNC), die Sie auf dem Typenschild finden.

5. OPTIONEN

5.1 Signaltöne
Der Summer gibt bei einer Störung Sig-
naltöne aus. Diese Funktion kann nicht
ausgeschaltet werden.
Es ertönt auch ein Signalton, wenn das
Programm beendet ist. Standardmäßig ist
dieser Signalton ausgeschaltet, es ist je-
doch möglich, ihn einzuschalten.

So schalten Sie den Signalton für das
Programmende ein:

1. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um
das Gerät einzuschalten.

2. Führen Sie, falls erforderlich, die Funk-
tion Reset aus.

3. Halten Sie Program gedrückt, bis die
Kontrolllampe  blinkt und die

Kontrolllampe  konstant leuch-
tet.

4. Drücken Sie sofort die Taste Pro-
gram.
• Die Programmkontrolllampe 

leuchtet konstant.
•

Die Programmkontrolllampe 
blinkt.

5. Warten Sie, bis die Kontrolllampe
 erlischt. Die Programmkontroll-

lampe  blinkt weiter.
6. Drücken Sie Program. Die Kontroll-

lampe „Programmende“ leuchtet auf.
Der Signalton für das Programmende
ist eingeschaltet.

7. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um
das Gerät auszuschalten und die Ein-
stellung zu bestätigen.

So schalten Sie den Signalton für das
Programmende wieder aus:

1. Lesen Sie „So schalten Sie den Sig-
nalton für das Programmende ein“ und
führen Sie die Schritte (1) bis (5) durch.
Die Kontrolllampe „Programmende“
leuchtet auf.

2. Drücken Sie Program. Die Kontroll-
lampe „Programmende“ erlischt. Der
Signalton für das Programmende ist
ausgeschaltet.

3. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um
das Gerät auszuschalten und die Ein-
stellung zu bestätigen.

6. VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME
1. Prüfen Sie, ob die Einstellung des

Wasserenthärters der Wasserhärte in
Ihrem Gebiet entspricht. Stellen Sie ihn
bei Bedarf entsprechend ein. Wenden
Sie sich an Ihr örtliches Wasserversor-
gungsunternehmen, um die Wasser-
härte in Ihrem Gebiet zu erfahren.

2. Füllen Sie den Salzbehälter.
3. Füllen Sie den Klarspülmittel-Dosierer

mit Klarspülmittel.

4. Drehen Sie den Wasserhahn auf.
5. Möglicherweise haben sich im Gerät

Verarbeitungsrückstände angesam-
melt. Starten Sie ein Programm, um
diese zu entfernen. Verwenden Sie
kein Reinigungsmittel und beladen Sie
die Körbe nicht.
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6.1 Einstellen des Wasserenthärters

Wasserhärte
Wasserenthärter-

Einstellung

Deutsche
Wasserhär-

tegrade
(°dH)

Französi-
sche

Wasserhär-
tegrade

(°fH)

mmol/l Clarke
Wasserhär-

tegrade

Stufe

47 - 50 84 - 90 8.4. - 9.0 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7.6 - 8.3 53 - 57 9

37 - 42 65 - 75 6.5 - 7.5 46 - 52 8

29 - 36 51 - 64 5.1 - 6.4 36 - 45 7

23 - 28 40 - 50 4.0 - 5.0 28 - 35 6

19 - 22 33 - 39 3.3 - 3.9 23 - 27 5 1)

15 - 18 26 - 32 2.6 - 3.2 18 - 22 4

11 - 14 19 - 25 1.9 - 2.5 13 - 17 3

4 - 10 7 - 18 0.7 - 1.8 5 - 12 2

< 4 < 7 < 0.7 < 5 12)

1) Werkseinstellung.
2) Verwenden Sie kein Salz bei diesen Werten.

6.2 Elektronische Einstellung
1. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um

das Gerät einzuschalten.
2. Führen Sie, falls erforderlich, die Funk-

tion Reset aus.
3. Halten Sie Program gedrückt, bis die

Kontrolllampe  blinkt und die

Kontrolllampe  konstant leuch-
tet.

4. Warten Sie, bis die Programmkontroll-

lampe  erlischt und die Kon-
trolllampe „Programmende“ blinkt. Die
Programmkontrolllampe  blinkt
weiter.

5. Drücken Sie „Program“. Die Kontroll-
lampe „Programmende“ beginnt zu
blinken. Die Blinkzeichen der Kontroll-
lampe „Programmende“ zeigen die ak-
tuelle Einstellung an.
• Z. B. 5 Blinkzeichen + Pause + 5

Blinkzeichen = Härtestufe 5.
6. Drücken Sie die Taste „Program“

wiederholt, um die Einstellung zu än-
dern. Mit jedem Tastendruck von
„Program“ erhöht sich die Härtestufe.

7. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um
das Gerät auszuschalten und die Ein-
stellung zu bestätigen.
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6.3 Befüllen des Salzbehälters

1. Drehen Sie den Deckel gegen den
Uhrzeigersinn und öffnen Sie den
Salzbehälter.

2. Füllen Sie 1 Liter Wasser in den Salz-
behälter (nur beim ersten Mal).

3. Füllen Sie den Salzbehälter mit Ge-
schirrspülsalz.

4. Entfernen Sie das Salz, das sich um
die Öffnung des Salzbehälters herum
angesammelt hat.

5. Drehen Sie den Deckel im Uhrzeiger-
sinn, um den Salzbehälter zu schlie-
ßen.

VORSICHT!
Beim Befüllen des Salzbehälters
können Wasser und Salz austre-
ten. Korrosionsgefahr. Starten Sie
ein Programm, nachdem Sie den
Salzbehälter befüllt haben, um die
Korrosion zu vermeiden.

6.4 Befüllen des Klarspülmittel-Dosierers

A BD

C

M
AX

123

4

+ -

A B

D

C

1. Drücken Sie die Entriegelungstaste
(D), um den Deckel (C) zu öffnen.

2. Füllen Sie den Klarspülmittel-Dosierer
(A) nicht über die Marke „max“ hi-
naus.

3. Wischen Sie verschüttetes Klarspül-
mittel mit einem saugfähigen Tuch
auf, um zu große Schaumbildung zu
vermeiden.

4. Schließen Sie den Deckel. Achten Sie
darauf, dass die Entriegelungstaste
einrastet.

Sie können den Wahlschalter der
Freigabemenge (B) zwischen Po-
sition 1 (geringste Menge) und Po-
sition 4 oder 6 (größte Menge) ein-
stellen.
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7. TÄGLICHER GEBRAUCH
1. Drehen Sie den Wasserhahn auf.
2. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um

das Gerät einzuschalten.
• Füllen Sie den Salzbehälter auf,

wenn die Kontrolllampe „Salz“
leuchtet.

• Leuchtet die Kontrolllampe „Klar-
spülmittel“, füllen Sie den Klarspül-
mittel-Dosierer.

3. Beladen Sie die Körbe.
4. Füllen Sie Reinigungsmittel ein.
5. Stellen Sie je nach Beladung und Ver-

schmutzungsgrad das passende Pro-
gramm ein.

7.1 Verwendung des Reinigungsmittels

A BD

C

+ -

BA D

C

1. Drücken Sie die Entriegelungstaste
(B), um den Deckel (C) zu öffnen.

2. Füllen Sie das Reinigungsmittel in den
Behälter (A).

3. Wenn das Programm einen Vorspül-
gang hat, füllen Sie eine kleine Menge
Reinigungsmittel in das Fach (D).

4. Wenn Sie Geschirrspüler-Tabs ver-
wenden, legen Sie diese in den Reini-
gungsmittelbehälter (A).

5. Schließen Sie den Deckel. Achten Sie
darauf, dass die Entriegelungstaste
einrastet.

7.2 Verwendung von Kombi-
Reinigungstabletten

Wenn Sie Tabletten verwenden, die Salz
und Klarspülmittel enthalten, müssen der
Salzbehälter und Klarspülmittel-Dosierer
nicht zusätzlich befüllt werden. Die Kon-
trolllampe für Klarspülmittel leuchtet im-
mer, wenn der Klarspülmittel-Dosierer leer
ist.
1. Stellen Sie den Wasserenthärter auf

die niedrigste Stufe ein.
2. Stellen Sie den Klarspülmittel-Dosierer

auf die niedrigste Einstellung.

Wenn Sie nicht länger Kombi-
Reinigungstabletten verwenden,
führen Sie die folgenden Schritte
aus, bevor Sie ein anderes
Reinigungsmittel, ein anderes
Klarspülmittel oder ein anderes
Geschirrspülsalz verwenden:

1. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um
das Gerät einzuschalten.

2. Stellen Sie den Wasserenthärter auf
die höchste Stufe ein.
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3. Stellen Sie sicher, dass der Salzbehäl-
ter und der Klarspülmittel-Dosierer ge-
füllt sind.

4. Starten Sie das kürzeste Programm
mit einem Klarspülgang ohne Reini-
gungsmittel und ohne Geschirr.

5. Stellen Sie den Wasserenthärter ent-
sprechend der Wasserhärte in Ihrem
Gebiet ein.

6. Stellen Sie die Menge des Klarspülmit-
tels ein.

7.3 Einstellen und Starten eines
Programms

Funktion Reset
Für einige Einstellungen muss sich das
Gerät im Benutzermodus befinden.
Das Gerät ist im Benutzermodus, wenn
alle Programmkontrolllampen leuchten.
Um das Gerät in den Benutzermodus zu
setzen, führen Sie die Reset-Funktion aus.
1. Halten Sie die Programmwahltaste ge-

drückt, bis alle Programmkontrolllam-
pen aufleuchten.

Starten eines Programms ohne
Zeitvorwahl
1. Drehen Sie den Wasserhahn auf.
2. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um

das Gerät einzuschalten.
3. Drücken Sie Program wiederholt, bis

nur die Kontrolllampe des gewünsch-
ten Programms leuchtet.

4. Schließen Sie die Gerätetür. Das Pro-
gramm wird gestartet.

Starten eines Programms mit
Zeitvorwahl

1. Wählen Sie das Programm.
2. Drücken Sie „Delay“, um den Start

des Programms um 3 Stunden zu ver-
zögern.
• Die Kontrolllampe „Delay“ leuchtet

auf.
3. Schließen Sie die Gerätetür. Der Ab-

lauf der Zeitvorwahl beginnt.
• Nach Ablauf der Zeitvorwahl wird

das Programm gestartet.

Öffnen der Tür während eines
laufenden Programms

Wenn Sie die Tür öffnen, unterbricht das
Gerät das Programm. Wenn Sie die Tür
wieder schließen, läuft das Programm ab
dem Zeitpunkt der Unterbrechung weiter.

Abbrechen einer eingestellten
Zeitvorwahl während des
Countdowns

Wenn Sie die eingestellte Zeitvorwahl ab-
brechen, müssen das Programm und die
Optionen erneut eingestellt werden.
1. Halten Sie Program gedrückt, bis alle

Programmkontrolllampen leuchten
und die Kontrolllampe „Programmen-
de“ blinkt.

Beenden des Programms

Schalten Sie die Reset-Funktion ein.

Bevor Sie ein neues Programm
starten, stellen Sie sicher, dass
der Reinigungsmittelbehälter ge-
füllt ist.

Am Programmende

Die Kontrolllampe „Programmende“
leuchtet auf.
1. Drücken Sie die Taste „Ein/Aus“, um

das Gerät auszuschalten.
2. Schließen Sie den Wasserhahn.

Wenn Sie die Ein/Aus-Taste nicht
drücken, schaltet die Funktion
AUTO OFF das Gerät automatisch
einige Minuten nach Programm-
ende aus.
Diese Funktion hilft den Energie-
verbrauch zu senken.
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Wichtig

• Lassen Sie das Geschirr abkühlen, be-
vor Sie es aus dem Gerät nehmen. Hei-
ßes Geschirr ist stoßempfindlich.

• Nehmen Sie das Geschirr zuerst aus
dem Unterkorb und dann aus dem
Oberkorb.

• An den Innenseiten und an der Tür des
Gerätes kann sich Wasser niederschla-
gen. Edelstahl kühlt schneller ab als
Geschirr.

8. TIPPS UND HINWEISE

8.1 Der Wasserenthärter
Hartes Wasser enthält viele Mineralien, die
das Gerät beschädigen können und zu
schlechten Spülergebnissen führen. Der
Wasserenthärter neutralisiert diese Mine-
ralien.
Das Geschirrspülsalz hält den Wasserent-
härter sauber und in gutem Zustand. Der
Wasserenthärter muss unbedingt auf die
richtige Stufe eingestellt werden. So stel-
len Sie sicher, dass der Wasserenthärter
die richtige Menge Geschirrspülsalz und
Wasser verwendet.

8.2 Verwendung von Salz,
Klarspülmittel und
Reinigungsmittel
• Verwenden Sie nur Salz, Klarspülmittel

und Reinigungsmittel für Geschirrspüler.
Andere Produkte können das Gerät be-
schädigen.

• Das Klarspülmittel lässt das Geschirr
während der letzten Spülphase ohne
Streifen und Flecken trocknen.

• Kombi-Reinigungstabletten enthalten
Reinigungsmittel, Klarspülmittel und an-
dere Zusätze. Achten Sie darauf, dass
die Tabletten der Wasserhärte in Ihrer
Region entsprechen. Beachten Sie die
Anweisungen auf der Reinigungsmittel-
verpackung.

• Geschirrspüler-Tabs lösen sich bei kur-
zen Programmen nicht vollständig auf.
Wir empfehlen, die Tabletten nur mit
langen Programmen zu verwenden, da-
mit keine Reinigungsmittel-Rückstände
auf dem Geschirr zurückbleiben.

Verwenden Sie nicht mehr als die
angegebene Reinigungsmittel-
menge. Siehe hierzu die Angaben

auf der Reinigungsmittelverpa-
ckung.

8.3 Beladen der Körbe
Beispiele für die Beladung der
Körbe finden Sie in der mitgeliefer-
ten Broschüre.

• Spülen Sie im Gerät nur spülmaschi-
nenfestes Geschirr.

• Spülen Sie im Gerät keine Geschirrteile
aus Holz, Horn, Aluminium, Zinn oder
Kupfer.

• Spülen Sie in diesem Gerät keine Ge-
genstände, die Wasser aufnehmen
können (Schwämme, Geschirrtücher,
usw.).

• Entfernen Sie Speisereste vom Ge-
schirr.

• Um eingebrannte Essensreste leicht zu
beseitigen, weichen Sie diese ein, bevor
Sie das Kochgeschirr in das Gerät stel-
len.

• Ordnen Sie hohle Gefäße (z. B. Tassen,
Gläser, Pfannen) mit der Öffnung nach
unten ein.

• Stellen Sie sicher, dass Geschirr und
Besteck nicht aneinander haften. Mi-
schen Sie Löffel mit anderem Besteck.

• Achten Sie darauf, dass Gläser einan-
der nicht berühren.

• Ordnen Sie kleine Gegenstände in den
Besteckkorb ein.

• Ordnen Sie leichte Gegenstände im
Oberkorb an. Achten Sie darauf, dass
diese nicht verrutschen können.

• Vergewissern Sie sich, dass sich die
Sprüharme ungehindert bewegen kön-
nen, bevor Sie ein Programm starten.
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8.4 Vor dem Starten eines
Programms
Kontrollieren Sie folgende Punkte:

• Die Filter sind sauber und ordnungsge-
mäß eingesetzt.

• Die Sprüharme sind nicht verstopft.
• Die Geschirrteile sind richtig in den Kör-

ben angeordnet.

• Das Programm eignet sich für die Bela-
dung und den Verschmutzungsgrad.

• Die Reinigungsmittelmenge stimmt.
• Geschirrspülsalz und Klarspülmittel sind

vorhanden (außer Sie verwenden Kom-
bi-Reinigungstabeletten).

• Der Deckel des Salzbehälters ist fest
geschlossen.

9. REINIGUNG UND PFLEGE
WARNUNG!
Schalten Sie vor Reinigungsarbei-
ten immer das Gerät aus und zie-
hen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose.

Verschmutzte Filter und verstopfte
Sprüharme beeinträchtigen das
Spülergebnis.
Prüfen Sie die Filter regelmäßig
und reinigen Sie diese, falls nötig.

9.1 Reinigen der Filter

C

AB

1. Drehen Sie den Filter (A) nach links
und nehmen Sie ihn heraus.

A1

A2

2. Um den Filter (A) auseinanderzubau-
en, ziehen Sie (A1) und (A2) ausei-
nander.

3. Nehmen Sie den Filter (B) heraus.
4. Reinigen Sie die Filter mit Wasser.
5. Prüfen Sie, bevor Sie den Filter (B)

wieder einsetzen, dass sich keine Le-
bensmittelreste oder Verschmutzun-
gen in oder um den Rand der Wanne
befinden.
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6. Stellen Sie sicher, dass der Filter (B)
korrekt unter den beiden Führungen
(C) eingesetzt wurde.

7. Bauen Sie den Filter (A) zusammen
und setzen Sie ihn wieder in den Fil-
ter (B) ein. Drehen Sie ihn nach
rechts, bis er einrastet.

Eine falsche Anordnung der Filter
führt zu schlechten Spülergebnis-
sen und kann das Gerät beschä-
digen.

9.2 Reinigen der Sprüharme
Bauen Sie die Sprüharme nicht aus.
Falls die Löcher in den Sprüharmen ver-
stopft sind, reinigen Sie sie mit einem
dünnen spitzen Gegenstand.

9.3 Reinigen der Außenseiten
Reinigen Sie das Geräts mit einem wei-
chen, feuchten Tuch.

Verwenden Sie ausschließlich Neutralreini-
ger. Benutzen Sie keine Scheuermittel,
scheuernde Reinigungsschwämmchen
oder Lösungsmittel.

10. FEHLERSUCHE
Das Gerät startet nicht oder bleibt wäh-
rend des Betriebs stehen.
Prüfen Sie, ob Sie die Störung mit den fol-
genden Hinweisen selbst beheben kön-
nen, bevor Sie den Kundendienst rufen.

Bei einigen Problemen blinkt die Kon-
trolllampe „Programmende“ und zeigt
so einen Alarmcode an.

Alarmcode Problem

• Die Kontrolllampe „Programmende“
blinkt einmal.

• Der Signalton ertönt einmal.

Es läuft kein Wasser in das Gerät.

• Die Kontrolllampe „Programmende“
blinkt zweimal.

• Der Signalton ertönt zweimal.

Das Gerät pumpt das Wasser nicht ab.

• Die Kontrolllampe „Programmende“
blinkt dreimal.

• Der Signalton ertönt dreimal.

Das Aqua-Control-System ist einge-
schaltet.

WARNUNG!
Schalten Sie das Gerät aus, bevor
Sie die Überprüfungen vorneh-
men.
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Problem Mögliche Abhilfe

Das Gerät lässt sich nicht ein-
schalten.

Überprüfen Sie, ob der Netzstecker in die
Netzsteckdose eingesteckt ist.

 Überprüfen Sie, ob die Sicherung im Siche-
rungskasten nicht ausgelöst hat.

Das Programm startet nicht. Überprüfen Sie, ob die Gerätetür geschlossen
ist.

 Ist die Zeitvorwahl eingestellt, brechen Sie sie
ab oder warten Sie auf das Ende des Count-
downs.

Es läuft kein Wasser in das Gerät. Überprüfen Sie, ob der Wasserhahn geöffnet
ist.

 Überprüfen Sie, ob der Wasserdruck nicht zu
niedrig ist. Wenden Sie sich diesbezüglich an
Ihren Wasserversorger.

 Überprüfen Sie, ob der Wasserhahn nicht ver-
stopft ist.

 Überprüfen Sie, ob der Filter im Zulauf-
schlauch nicht verstopft ist.

 Überprüfen Sie, ob der Zulaufschlauch nicht
geknickt oder gebogen ist.

Das Gerät pumpt das Wasser
nicht ab.

Überprüfen Sie, ob der Siphon der Spüle
nicht verstopft ist.

 Überprüfen Sie, ob der Ablaufschlauch nicht
geknickt oder gebogen ist.

Das Aqua-Control-System ist ein-
geschaltet.

Drehen Sie den Wasserhahn zu und wenden
Sie sich an den Kundendienst.

Schalten Sie das Gerät nach der Überprü-
fung wieder ein. Das Programm wird an
der Stelle fortgesetzt, an der es unterbro-
chen wurde.
Tritt das Problem erneut auf, wenden Sie
sich an den Kundendienst.
Wenn andere Alarmcodes anzeigt wer-
den, wenden Sie sich an den Kunden-
dienst.

10.1 Die Spül- und
Trocknungsergebnisse sind
nicht zufriedenstellend.
Weiße Streifen oder blau
schimmernder Belag auf Gläsern und
Geschirr

• Die zugegebene Klarspülmittelmenge
ist zu hoch. Stellen Sie den Dosierwäh-
ler für Klarspülmittel niedriger ein.

• Die Reinigungsmittelmenge ist zu hoch.

Wasserflecken und andere Flecken
auf Gläsern und Geschirr

• Die zugegebene Klarspülmittelmenge
ist zu niedrig. Stellen Sie den Dosier-
wähler für Klarspülmittel höher ein.

• Die Ursache kann in der Qualität des
Reinigungsmittels liegen.

Das Geschirr ist noch nass.

• Das Programm enthält keine Trock-
nungsphase oder eine Trocknungspha-
se mit niedriger Temperatur.

• Der Klarspülmittel-Dosierer ist leer.
• Die Ursache kann in der Qualität des

Klarspülmittels liegen.

Mögliche andere Ursachen finden
Sie unter „Tipps und Hinweise“.
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11. TECHNISCHE DATEN

Abmessungen Breite / Höhe / Tiefe (mm) 596 / 818 -898 / 555

Elektrischer Anschluss Siehe Typenschild.

 Spannung 220 - 240 V

 Frequenz 50 Hz

Wasserdruck Min. / max. (bar / MPa) (0.5 / 0.05 ) / (8 / 0.8 )

Wasserversorgung 1) Kalt- oder Warmwasser2) max. 60 °C

Fassungsvermögen Gedecke 12

Leistungsaufnahme Unausgeschaltet 0.50 W

Ausgeschaltet 0.50 W

1) Schließen Sie den Zulaufschlauch an einen Wasserhahn mit einem 3/4"-Außengewinde an.
2) Wenn Sie Heißwasser mit umweltfreundlichen, alternativen Energiequellen (z. B.

Solaranlagen oder Windkraft) aufbereiten, können Sie durch den Anschluss des Geräts an
die Heißwasserversorgung Energie sparen.

12. UMWELTTIPPS
Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol

 . Entsorgen Sie die Verpackung in den

entsprechenden Recyclingbehältern.
Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz elektrische und

elektronische Geräte. Entsorgen Sie
Geräte mit diesem Symbol  nicht mit

dem Hausmüll. Bringen Sie das Gerät zu
Ihrer örtlichen Sammelstelle oder wenden
Sie sich an Ihr Gemeindeamt.
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